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Uwagi og·lne 

Przez cztery lata stosowania Wytycznych  instytucje i 

osoby zrozumiağy istotň nowego podejŜcia, nauczyğy siň 

korzystaĺ z Wytycznych i jest coraz mniej problem·w z 

ich stosowaniem 

Niekt·re zapisy nie sŃ sp·jne z nowŃ (dotychczas nie 

przetğumaczonŃ) normŃ PN-EN 1317 

Niekt·re zapisy sŃ niejasne lub niekompletne i budzŃ 

wŃtpliwoŜci  

Projektanci Transprojekktu-Warszawa  uwaŨajŃ, Ũe 

niewielkie zmiany w Wytycznych usprawniğyby ich 

stosowanie do czasu opracowania nowych 



Punkt 2.3. 

2.3. Klasyfikacja barier w PN-EN 1317 

Norma PN-EN 1317 klasyfikuje bariery ochronne wedğug 

klas dziağania na podstawie nastňpujŃcych cech 

funkcjonalnych barier: 

1) poziomu powstrzymywania; 

2) odksztağcenia wyraŨonego szerokoŜciŃ pracujŃcŃ: 

- szerokoŜciŃ pracujŃcŃ (working width) Wm  

- odksztağceniem dynamicznym (dynamic deflaction) Dm 

- wtargniňciem pojazdu (vehicle intrusion) VIm  

3) poziomu intensywnoŜci zderzenia. 

 



Punkt 2.3 c.d. 

Poziom powstrzymywania jest to zdolnoŜĺ bariery do 

powstrzymywania uderzajŃcego w niŃ pojazdu. Poziomy 

powstrzymywania okreŜlane sŃ na podstawie badaŒ 

zderzeniowych i dzielŃ siň na: 

- mağe niskie: T1, T2, T3 (przeznaczone tylko do 

tymczasowych barier ochronnych); 

- normalne: N1, N2; 

- podwyŨszone wysokie: H1, L1, H2, L2, H3, L3; 

- bardzo wysokie: H4a, L4a, H4b, L4b.  

 

MoŨemy daĺ, lub na razie nie dawaĺ prawa wyboru 

poziom·w L 

  



Punkt 2.3. definicje (1) 
SzerokoŜĺ pracujŃca (Wm) jest to odlegğoŜĺ mierzona 

poprzecznie miňdzy powierzchniŃ czoğowŃ (znajdujŃcŃ siň od 

strony jezdni) niezdeformowanej bariery, a maksymalnym 

dynamicznym poğoŨeniem jakiejkolwiek czňŜci bariery. JeŨeli 

czňŜĺ nadwozia pojazdu owinie siň wok·ğ bariery, wtedy 

maksymalne poğoŨenie jakiejkolwiek czňŜci pojazdu okreŜla 

szerokoŜĺ pracujŃcŃ.  

The working width (Wm) is the maximum lateral distance 

between any part of the barrier on the undeformed traffic side 

and the maximum dynamic position of any part of the barrier. 

If the vehicle body deforms around the road vehicle restraint 

system so that the latter cannot be used for the purpose of 

measuring the working width, the maximum lateral position of 

any part of the vehicle shall be taken as an alternative. 



Punkt 2.3 definicje (2) 

Odksztağcenie dynamiczne (Dm) jest to odlegğoŜĺ 

mierzona poprzecznie maksymalnego dynamicznego 

przemieszczenia jakiegokolwiek punktu powierzchni 

czoğowej bariery. 

The dynamic deflection (Dm) shall be the maximum lateral 

dynamic displacement of any point of the traffic face of the 

restraint system. 

 



Punkt 2.3. definicje (3) 

Wtargniňcie pojazdu (VIm) ciňŨarowego (autobusu) jest 

to odlegğoŜĺ mierzona poprzecznie miňdzy powierzchniŃ 

czoğowŃ niezdeformowanej bariery, a maksymalnym 

dynamicznym poğoŨeniem jakiejkolwiek czňŜci tego 

pojazdu. 

The vehicle intrusion (VIm) of the Heavy Goods Vehicle 

(HGV) is its maximum dynamic lateral position from the 

undeformed traffic side of the barrier. 

 



Punkt 2.3. dodatkowo 

  
Tabela 1a Poziomy wtargniňcia pojazdu  

Klasa poziom·w wtargniňcia 

pojazdu 

Poziomy wtargniňcia pojazdu 

VI 1 VI  Ò 0,6 

VI 2 VI  Ò 0,8 

VI 3 VI  Ò 1,0 

VI 4 VI  Ò 1,3 

VI 5 VI  Ò 1,7 

VI 6 VI  Ò 2,1 

VI 7 VI  Ò 2,5 

VI 8 VI  Ò 3,5 

VI 9 VI  > 3,5 







Punkt 4.5. 

4.5. KolejnoŜĺ postňpowania przy ocenie potrzeby 

zastosowania i doborze poziomu powstrzymywania 

bariery ochronnej 

  

Na rysunku 4 naleŨy dodaĺ poziomy powstrzymywania z 

dodatkowym testem TB 32 (pojazd o masie 1500kg z 

prňdkoŜciŃ 100km/h pod kŃtem 20 stopni): L1, L2, L3, 

L4a, L4b. 

 



Punkt 4.8. (1) (a) 

4.8 DğugoŜci barier ochronnych 

(1) (a) Bariery ochronne muszŃ mieĺ minimalnŃ dğugoŜĺ, 

aby ich dziağanie byğo moŨliwe. Ta minimalna dğugoŜĺ 

ĂL1ò podana jest w sprawozdaniu z badania 

zderzeniowego wykonanego zgodnie z normŃ PN EN 

1317. DğugoŜĺ bariery ochronnej zastosowanej na 

drodze ĂLò nie moŨe byĺ mniejsza od dğugoŜci ĂL1ò 

podanej w sprawozdaniu z badania zderzeniowego. 

NaleŨy okreŜliĺ czy dğugoŜĺ ĂL1ò odnosi siň do bariery 

jednego typu i  o tych samych parametrach? JeŜli tak, to 

co naleŨy zrobiĺ w sytuacjach, gdy dana bariera musi 

byĺ zastosowana na kr·tszym odcinku (np. kilkumetrowe 

przepusty lub  kr·tkie obiekty mostowe)? 

 



Punkt 4.8 (1) (c) 
(c) Gdy moŨna wykluczyĺ moŨliwoŜĺ wjechania pojazdu 

za tyğ bariery (np. wysoka, stroma skarpa wağu 

ziemnego) oraz gdy nie wystňpuje zagroŨenie wŜlizgu 

pojazdu na barierň, dğugoŜĺ ĂL2ò powinna wynosiĺ 40 m. 

W takim przypadku nie moŨna redukowaĺ poziomu 

powstrzymywania bariery. 

NaleŨy okreŜliĺ kiedy moŨna wykluczyĺ moŨliwoŜĺ 

wjechania pojazdu za tyğ bariery i kiedy nie wystňpuje 

zagroŨenie wŜlizgu pojazdu za barierň oraz kiedy 

wymienione przypadki wystňpujŃ. 

Ponadto zgodnie z pkt. 4.2. Ăwysoka, stroma skarpa 

wağu ziemnegoò powinna zostaĺ zakwalifikowana jako 

Ăpoziom zagroŨenia  4ò i byĺ zabezpieczona barierŃ, a 

nie byĺ powodem zmniejszenia dğugoŜci bariery przed 

innŃ przeszkodŃ 



Punkt 4.8 (1) (f) 
(f) Aby bariery ochronne mogğy prawidğowo funkcjonowaĺ 

muszŃ wystawaĺ poza miejsce zagroŨenia z przodu i z tyğu na 

okreŜlonŃ dğugoŜĺ. W przypadku dr·g dwujezdniowych jest to 

dğugoŜĺ co najmniej 30 m, zaŜ dla dr·g jednojezdniowych ï co 

najmniej 20 m. W przypadku drogi dwujezdniowej w odlegğoŜci 

15 m za miejscem zagroŨenia moŨna zredukowaĺ poziom 

powstrzymywania o jeden. W przypadku poziomu 

powstrzymywania H4b moŨliwe jest zredukowanie poziomu 

powstrzymywania do H2. 

Wymaga doprecyzowania r·Ũnica w zapisach punktu (c) i (f). 

Czy w punkcie (f) autor ma na myŜli dğugoŜĺ bariery o tym 

samych cechach funkcjonalnych (poziom powstrzymywania, 

odksztağcenia i poziom intensywnoŜci zdarzenia), a punkcie (c) 

cağkowitŃ dğugoŜĺ odcinka bariery ochronnej? 

RozwaŨyĺ czy nie moŨna by byğo wprowadziĺ dğugoŜci Lz dla 

barier na drogach niŨszych klas. 

 



Punkt 5.2. Poziomy powstrzymywania 

Zasady dotyczŃce poziom·w powstrzymywania barier 

ochronnych na pasach dzielŃcych zostağy sformuğowane przy 

zağoŨeniu, Ũe w pasie dzielŃcym nie wystňpujŃ miejsca 

zagroŨeŒ i Ũe zainstalowane na nim bňdŃ obustronne  bariery 

ochronne na Ŝrodku tych pas·w. Inne przypadki powinny byĺ 

poddane indywidualnej analizie. 

Wymaga doprecyzowania zapis odnoŜnie doboru parametr·w 

barier na pasach dzielŃcych w przypadku wystňpowania tam 

przeszk·d (np. sğupy latarni, ekrany czy podpory obiekt·w) 

gdyŨ sŃ to bardzo czňste sytuacje.  

Czy moŨna posğugiwaĺ siň w takich sytuacjach diagramami 

doboru barier przy krawňdziach zewnňtrznych? 

Co w sytuacjach gdy parametry barier w miejscu wystňpowania 

przeszk·d w pasie dzielŃcym bňdŃ niŨsze, niŨ w miejscach gdy 

w pasie dzielŃcym nie ma przeszkody i sŃ zastosowane bariery 

obustronne dobrane zgodnie z punktem 5.2.? 

 


